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See the notice on TED website

562688-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services récréatifs, culturels et sportifs – Bereitstellung eines Firmenfitness- und 
Gesundheitsnetzwerks für die Beschäftigten der unmittelbaren Berliner Landesverwaltung
OJ S 155/2026 13/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Senatsverwaltung für Finanzen Berlin
Adresse électronique: Vergabestelle@senfin.berlin.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Bereitstellung eines Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerks für die Beschäftigten der 
unmittelbaren Berliner Landesverwaltung
Description: Bereitstellung eines Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerks für die 
Beschäftigten der unmittelbaren Berliner Landesverwaltung
Identifiant de la procédure: 6ab67568-f214-423a-93cd-2f3630190a6a
Identifiant interne: SenFin-2026-F-0041
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 92000000 Services récréatifs, culturels et sportifs
Nomenclature complémentaire (cpv): 92620000 Services liés au sport, 98330000 Services de 
soins corporels

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Berlin
Code postal: 10179
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die nachstehenden Angaben, Erklärungen, Nachweise und 
Unterlagen sind von den Bietenden bzw. jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. 
Ausländische Bietende/Bietergemeinschaften dürfen jeweils vergleichbare Nachweise ihres 
Herkunftslandes vorlegen; der Gleichwertigkeitsnachweis des jeweiligen Nachweises ist mit 
dem Angebot vorzulegen. / „Erklärungen zu Ausschlussgründen und Angaben zum 
Unternehmen (Wirt-124 EU)“ - siehe unter: https://www.berlin.de/vergabeservice

 alternativ die Bescheinigung der Senatsverwaltung für /vergabeleitfaden/formulare,
Stadtentwicklung in Berlin zur Aufnahme in das Unternehmer- und Lieferantenverzeichnis 
(ULV-Bescheinigung) bzw. eine Bescheinigung anderer geeigneter Präqualifikationsstellen. 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/562688-2026
mailto:Vergabestelle@senfin.berlin.de
https://www.berlin.de/vergabeservice/vergabeleitfaden/formulare
https://www.berlin.de/vergabeservice/vergabeleitfaden/formulare
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Bietende können an Stelle der geforderten Nachweise und Erklärungen eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung gemäß § 50 VgV vorlegen. / Gemäß Frauenförderverordnung 
(FFV) müssen Bietende und Bewerbende eine entsprechende Erklärung abgeben, die den 
Vergabeunterlagen beigefügt ist. Die Maßnahmen nach § 2 FFV, hier insbesondere § 2 Nr. 7, 
Nr. 9, können durch vorhandene anerkannte und geeignete Auszeichnungen oder 
Zertifizierungen nachgewiesen werden. Angebote, die auch nach Nachfristsetzung keine oder 
keine vollständige Erklärung nach § 1 Absatz 2 enthalten, werden nicht geprüft. Auf der 
Grundlage von § 13 LGG wird ausdrücklich auf §§ 6 Abs. 1, 4 Nr. 3, 7 FFV verwiesen. / Im 
Übrigen gelten die Anforderungen der Vergabeunterlagen. Hinweis gemäß AV Tariftreue: Es 
bestehen gesonderte Anforderungen nach dem Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz 
(BerlAVG), siehe Vergabeunterlagen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Es gelten 
sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§123 und 124 GWB. Unternehmen müssen das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe in der Regel durch Eigenerklärung nachweisen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Bereitstellung eines Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerks für die Beschäftigten der 
unmittelbaren Berliner Landesverwaltung
Description: Bereitstellung eines Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerks für die 
Beschäftigten der unmittelbaren Berliner Landesverwaltung
Identifiant interne: 0

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 92000000 Services récréatifs, culturels et sportifs
Nomenclature complémentaire (cpv): 92620000 Services liés au sport, 98330000 Services de 
soins corporels
Options: 
Description des options: Der Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag einmalig um weitere 12 
Monate zu verlängern. Die Ausübung der Verlängerungsoption erfolgt einseitig durch den 
Auftraggeber.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Berlin
Code postal: 10179
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
Informations complémentaires: Die nachstehenden Angaben, Erklärungen, Nachweise und 
Unterlagen sind von den Bietenden bzw. jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. 
Ausländische Bietende/Bietergemeinschaften dürfen jeweils vergleichbare Nachweise ihres 
Herkunftslandes vorlegen; der Gleichwertigkeitsnachweis des jeweiligen Nachweises ist mit 
dem Angebot vorzulegen. / Erklärungen zu Ausschlussgründen und Angaben zum 
Unternehmen (Wirt-124 EU) - siehe unter: https://www.berlin.de/vergabeservice

 alternativ die Bescheinigung der Senatsverwaltung für /vergabeleitfaden/formulare,
Stadtentwicklung in Berlin zur Aufnahme in das Unternehmer- und Lieferantenverzeichnis 
(ULV-Bescheinigung) bzw. eine Bescheinigung anderer geeigneter Präqualifikationsstellen. 
Bietende können an Stelle der geforderten Nachweise und Erklärungen eine Einheitliche 
Europäische Eigenerklärung gemäß § 50 VgV vorlegen. / Gemäß Frauenförderverordnung 
(FFV) müssen Bietende und Bewerbende eine entsprechende Erklärung abgeben, die den 
Vergabeunterlagen beigefügt ist. Die Maßnahmen nach § 2 FFV, hier insbesondere § 2 Nr. 7, 
Nr. 9, können durch vorhandene anerkannte und geeignete Auszeichnungen oder 
Zertifizierungen nachgewiesen werden. Angebote, die auch nach Nachfristsetzung keine oder 
keine vollständige Erklärung nach § 1 Absatz 2 enthalten, werden nicht geprüft. Auf der 
Grundlage von § 13 LGG wird ausdrücklich auf §§ 6 Abs. 1, 4 Nr. 3, 7 FFV verwiesen. / Im 
Übrigen gelten die Anforderungen der Vergabeunterlagen. Hinweis gemäß AV Tariftreue: Es 
bestehen gesonderte Anforderungen nach dem Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz 
(BerlAVG), siehe Vergabeunterlagen

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Nachweis mindestens einer vergleichbaren Referenz aus 
den letzten drei Jahren. Eine Referenz ist vergleichbar, wenn sie die Bereitstellung eines 
Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerks für einen Auftraggeber mit mindestens 100.000 
nutzungsberechtigten Beschäftigten umfasst. Die Referenz muss hinsichtlich Art, Umfang 
sowie technischer und organisatorischer Anforderungen mit der Leistung, die dem 
Vergabeverfahren zugrunde liegt, vergleichbar sein. Da öffentliche Aufträge nur an 
fachkundige und leistungsfähige (geeignete) Unternehmen vergeben werden dürfen (§ 122 
Abs. 1 GWB), muss die Referenz einen objektiven Rückschluss darauf zulassen, dass der 
Bieter über die für die Auftragsausführung erforderliche Fachkunde und Leistungsfähigkeit 
verfügt. Um die Referenz überprüfen zu können, ist die Angabe des Namens und Adresse des 
Referenzauftraggebers, die Nennung einer Ansprechpartnerin / eines Ansprechpartners beim 
Referenzauftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse und die Angabe des 
Auftragsvolumens erforderlich. Der Auftraggeber behält sich vor, die Referenzauftraggeber zu 
den Angaben des Bieters sowie zu möglichen Ausschlussgründen gemäß §§ 123 und 124 
GWB zu befragen. Die Überprüfung der Referenz dient der Erfüllung einer rechtlichen 
Verpflichtung sowie der Wahrnehmung einer Aufgabe im öffentlichen Interesse (Art. 6 Abs. 1 
Satz 1 Buchst. c und e DSGVO). Die Referenz wird zur Eignungsprüfung gemäß § 122 Abs. 1 
GWB benötigt. Ihre Überprüfung dient außerdem der Einhaltung der Vergabegrundsätze des 
Wettbewerbs sowie des Haushaltsgrundsatzes der Wirtschaftlichkeit und Sparsamkeit. Sofern 

https://www.berlin.de/vergabeservice/vergabeleitfaden/formulare
https://www.berlin.de/vergabeservice/vergabeleitfaden/formulare
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keine konkrete Ansprechperson benannt werden kann, sind zumindest eine allgemeine E-Mail-
Adresse sowie eine allgemeine Telefonnummer des Referenzauftraggebers anzugeben. Kann 
die Referenz nicht überprüft werden, kann sie bei der Eignungsprüfung nicht berücksichtigt 
werden. Für die Angabe der Referenz kann die in den Vergabeunterlagen beigfügte 
Referenzliste verwendet werden.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Der Bieter hat zum Nachweis seiner wirtschaftlichen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit den durchschnittlichen Jahresumsatz der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre anzugeben. Der durchschnittliche Jahresumsatz muss 
mindestens 500.000 Euro pro Geschäftsjahr betragen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Gesamtpreis (brutto) für den Beschaffungsgegenstand laut Angebot inkl. 
Umsatzsteuer
Critère: 
Type: Qualité
Description: Qualität des Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerks: Anzahl der im 
Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerk enthaltenen Kooperationsangebote in Berlin. 
Bewertet wird die Gesamtzahl der im Land Berlin angebotenen Kooperationsangebote.
Critère: 
Type: Qualité
Description: Räumliche Verteilung des Firmenfitness- und Gesundheitsnetzwerks im Berliner 
Stadtgebiet: Bewertet wird die Mindestanzahl an Kooperationsangeboten je Berliner Bezirk. 
Maßgeblich ist die geringste Anzahl an Kooperationsangeboten, die der Bieter in einem der 
zwölf Berliner Bezirke nachweist.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Für die Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots wird die einfache Richtwertmethode 
angewendet. In die Wertung werden alle Angebote einbezogen, die die geforderten Eig-
nungskriterien erfüllen und die nicht ausgeschlossen wurden. Den Zuschlag erhalten maximal 
die drei Angebote in der Reihenfolge ausgehend von der höchsten Zuschlagskennzahl Z, die 
aus dem Quotienten aus L (Leistungspunkte Be-wertungskriterien) und P (Preis) ermittelt wird: 
Z = L/P

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 11/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/209283
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.meinauftrag.rib.de

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/209283
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/209283
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: siehe Vergabeunterlagen
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Senatsverwaltung für Finanzen Berlin - 
Vergabekammer des Landes Berlin
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer 
Frist von zehn Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
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endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: 
Senatsverwaltung für Finanzen Berlin - Vergabekammer des Landes Berlin

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Senatsverwaltung für Finanzen Berlin
Numéro d’enregistrement: 11-1301500000-02
Département: Zentrale Vergabestelle
Adresse postale: Senatsverwaltung für Finanzen Berlin Zentrale Vergabestelle ZS 
Klosterstraße 59, 10179 Berlin
Ville: Berlin
Code postal: 10179
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Vergabestelle@senfin.berlin.de
Téléphone: +49 30 9020 - 0
Adresse internet: https://www.berlin.de/sen/finanzen
Autres points de contact: 
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresse postale: Martin-Luther-Str. 105  
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@senweb.berlin.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 40789624-ef65-4b97-aabd-b85cda5e63dd  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence

mailto:Vergabestelle@senfin.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/finanzen
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 12/08/2026 13:13:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 562688-2026
Numéro de publication au JO S: 155/2026
Date de publication: 13/08/2026
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